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B macrosmielr crarhbe gaHa  oOmIas  XapaKTEPUCTUKA TEXHOJOTHUHU

«®DpaHiy3ckas MacTepckas» M yKa3zaHbl €e 00pa3oBaTelbHbIE BO3MOXXHOCTU B
ycnoBusx peannzanuu OI'OC.
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THE OPPORTUNITIES OF TECHNOLOGY "THE FRENCH
WORKSHOP" IN THE PROCESS OF SOCIALIZATION, CREATIVE AND
INTELLECTUAL DEVELOPMENT OF STUDENTS

This article provides a General description of the French technology of the
workshop and identifies its educational opportunities in the context of the
implementation of GEF.
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B cucreme cymecTByronmx 00pa30BaTENbHBIX TEXHOJOTUH TEXHOIOTHS
«®Dpaniry3ckas MacTepckas» MpeacTaBisger coboi Takyro dopMmy oOydeHus, mpH
KOTOpPOM TMEeAaroroM CO3MAI0TCS YCIOBHUS MJS TOJIYYCHHS YYalldMHUCS HOBBIX
WHOSI3BIYHBIX 3HAHUA 1 HOBOTO MHOSI3BIYHOTO OIBITA MIYTEM CAMOCTOSITEITHHOU HITN
KOJUIEKTUBHOM paOOTBHI.

B xome ypoka, CHOpPOEKTHMPOBAaHHOTO MO TexHoJoruu «DpaHirysckas
MacTepCKas», MPOUCXOJUT HE TMepeJaya TOTOBBIX WHOS3BIYHBIX 3HAHUH, a
npuoOpeTeHNe  I[IEHHOCTHOTO  HWHOSI3BIYHOTO ~ OMBbITa B Pa3HOCTOPOHHEH
JIeSTENHHOCTH, HAMPABIEHHON Ha CaMOIO3HAHHWE, COIMAJM3AINI0, Pa3BUTHE

TBOPYECKUX U UHTEJUIEKTYaJIbHBIX CTIOCOOHOCTEN 00yJaronnxcs.



Texnonoruss «@paHily3ckass MacTepckash» IMOsSBHIACh B 00pa3oBaTENbHOU
MIPaKTUKE POCCHMCKON IIKOJBI KaK PE3yJNbTaT JEIOBBIX KOHTAaKTOB IEJaroroB
Cankr-IleTepOypra u opranuzanuu «®paHIy3CKOM IpyIIibl HOBOro 00pa3oBaHUs»
B 1990 rony u, BaXXHO OTMETUTH, HE HA ITyCTOM MECTE.

Uneun ceobognoro Bocimranwus JI.H. Toncroro, mpakTudeckast AesITEIbHOCTh
C.A. Pauunckoro, ucciegoBanusi JI.C. BpIrOTCKOro, TEOPETHUYECKOE HACiEeaue
A.C. Makapenko, a Takxe OCHOBBI (uiocodckoro yuenus XK.-XK. Pycco u
COBPEMEHHBIX (DPAHI[y3CKUX HHUCTEMOJIOIOB CTaJld OCHOBOW MPAaKTHUYECKOTO
MOJIEJIMPOBAHUS CHavasla (DpaHIly3CKHUX, a 3aT€M MeTepOypPrcKUX MeJarorn4eckux
MacTepckux. MOXHO KOHCTaTUPOBaTh, YTO MAacTepcKas MpeICTaBiseT coO0M
MHTETPALMIO 3apyOEKHOT0 U POCCUNCKOI0 NEAaroru4eckoro OmnbITa.

W3 neiicTByIOMMX MEeJarorn4eckux TeXHOJIOrui Texnonorus «dpaniry3ckas
MacTepcKashy MPUOIMKASTCS K UCCIeI0BATENIbCKUM U IPOOJIEMHBIM TEXHOJIOTHSIM
MHOSI3BIYHOTO 00pa30BaHMSL.

Macrepckas COOTBETCTBYET HOBOM Mearornyeckor puiuocopuu u, Mpexiae
Bcero, ¢punocoduu 00pa3oBaTEIbHBIX LEICH:

— He (GOopMHpPOBaTH TAPMOHUYECKYIO JIMYHOCTb, a CO3[aBaTh YCIOBUS s
caMOaKTyaJlIM3ally U caMopeain3ali 00y4aromerocs;

— HE€ JaTh 3HaHUA MO KOHKPETHOMY MpPEAMETY WIM Te€ME, a MNPEIOCTaBUTh
BO3MOXHOCTb JJI1 KOHCTPYUPOBAHUSI COOCTBEHHOTO 3HAHMS, JJI CO3/JIaHMUS
CBOETO LIETIbHOT0 00pasa Mupa;

— HE IPOKOHTPOJIMPOBAaTH U  OLEHUTh CJAEJAHHOE, a pealu30BaTh
BO3MO@HOCTH CAMOOLIEHKH U CAMOKOPPEKLUY;

- He cdopMUpOBaTH  yMEHUE, a I[OMOYb  BbIpaOOTaTh  HABBIKU
MHTEJUIEKTYallbHOTO M (U3HYECKOro TpyJa, MPEAOCTaBlsAsd ydalleMycs
MpaBo HAa OIIMOKY U MPaBO Ha COTPYIHUYECTBO.

Texnonorus «PpaHiry3ckas MacTepCcKash» MO3BOJISAET PEILUTh 3a1a4M:

— JMYHOCTHOT'O CaMOpPAa3BUTHS;

— 00pa3oBaTesIbHOI MOTHBALIMU: MTOBBILLIEHUS! HHTEPEca K Mpoleccy 00ydyeHus

N aKTUBHOI'O BOCIIPHATHA yqe6Hor0 MaTtcpualia,



— (YHKIIMOHAJILHOM TPAMOTHOCTH W KpPEATUBHOCTU: HABBIKOB U yMEHUH

TBOPYECKOT'0 MOCTUKEHUS U OCMBICIICHUS HOBOT'O 3HAHMS;

— KYyJbTYpBI PE€UH: HABBIKOB ApTyMEHTHPOBAHHOTO TOBOPEHHUSI U ITUCHMA,

— COLUMAJIBHOM  KOMIIETEHTHOCTH:  KOMMYHUKATHMBHBIX  HAaBBIKOB U

OTBETCTBEHHOCTH 32 MOJYYEHHOE 3HAHHE.

O4eBUIHO, YTO MPOILECC TBOPUYECKOIO OCBOCHMS IPOTrPaMMHOI0 MaTepuaia
IIPEANOoJIaraeT HECKOJIbKO HWHOW B3IV HAa OpPraHU3aldi0  JIeITeIbHOCTH
y4yacTHUKOB Macrtepckou. JI.I'. JleBurec ompenenser OCHOBHBIE YEPTHI
CoJIep>KaHMs U CIOCOOOB B3aMMOJEHCTBUS MacTepa U YUEHUKA:

— HHTEPUOPHU3ALMA ITOJy4YaeMOr0 Ha 3aHATUM 3HAHUA 4E€pe3 JMYHBIM OIBIT
peOeHKa, 3aKIII0Yarouascsi B CaMOCTOSATEIbHOM «OTKPBITUNY, UCCIEOBAHUU €0
IIPOUCXOXKIACHHUS, U3YYEHUH CYIIIHOCTU CUCTEMHBIX CBA3EH U 3aBUCHUMOCTEM;

— HE TMpOCTOE€ COOOUIEHWE 3HAHMM KaK HEOCHOPUMBIX HMCTHH, a
CaMOCTOSITEJIbHOE «CTPOUTEIBCTBO» 3HAHUM YYEHMKOM HAa OCHOBE KPUTHUYECKOTO
OTHOILIEHUSI K CYLIECTBYIOIIMM CBEICHUSIM, HHPOpMAIUMH, a TaKXKe PpEHICHUS
TBOPYECKUX 3a/ad; IUIOPAIU3M TOYEK 3pEHMS, IOAXOJ0B, YBAXXUTEIBHOE
OTHOILLIEHWE K MHEHUIO, BAPUAHTY IPYyTroro [Kmapux 1998; 34].

XOTd B MAacCTEpPCKOM y4YaCTHUKAM M IIPEUIararoTcs 3aAaHusi, IOCTEIIEHHO
MOJABOJAIIME KX K OCO3HAHMIO I[103HABATENIbHOM MpPOOJEMBbI, OINpEeAeIIsIoe
IIPUMEPHYIO MOCIEN0BATEIBHOCTD JBWKECHUS K €€ PEIICHUIO, KAKIbIA CTAaBUT IS
cebst coOCTBeHHBIN, HauOojiee BaXXHBIM W aKTyaJdbHBI Ha JaHHOM JTare
CaMOpa3BUTHUSL BOINPOC, NOAOUPAET COOTBETCTBYIOIIUE CBOMM JIMYHOCTHBIM
OCOOCHHOCTSIM BapHaHThl €ro paspelieHus. TakuM o0pa3oM, B MacTepCKOil
KQXJbIA YYEHUK TMPOSBISCT HWHAWBUAYAJIbHBIM CTUJIb HCCIEIOBATEIbCKOM,
TBOPYECKOU NESITENBHOCTH, CTPOUT CBOM IyTh K 3HaHWAM. llo3nmms menmarora
IIPEANOJIAraeT KOHCYJbTHUPOBAHME IIKOJBHMKOB, NOMOIIb MM B OPraHU3aLUHU
y4eOHOM paOOThl U OCMBICIEHUN OCBAaUBAEMBIX CIIOCOOOB JIEATEILHOCTH.

Metoauctel TexHosoruu «@paHiry3cKkas MacTepCKash pEKOMEHAYIOT CTPOTO

CJICI0BATh HMKCYKA3aHHBIM 3TallaM MaCTepCKOﬁ.



Hnoykyus. CyTb 3Tana B SMOLIMOHAIBHOM HAaCTPOE Ha MHTEPECHYIO padoTy,
B MOTHBAIlMM K TBOPYECTBY. 3a/iciiCTBOBAB c(epy UyBCTB YUCHHKA, U JaXe €ro
MOJICO3HAHWE, YYHUTENb HacTpauBaeT peOEHKa Ha  KOHCTPYKTUBHYIO U
BJIOXHOBJIIEHHYIO paboTy Ha ypoke. ['JaBHBIM pecypc — uHaykTop. B ero posu
BBICTYMAET JIF000W MHGOPMAIIMOHHBIN CUTHAN (PUCYHOK, MPEIMET, CIOBO, TEKCT,

3BYK), 33J1aya KOTOPOT'O BBI3BATh MMOTOK aCCOLMAIMHN y YUEHHUKA.
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Hexoncmpyrkyus. O0603Ha4YaeT HECTIOCOOHOCTH C TOMOIIBIO HMMEIOIINXCS

CPEIICTB BBINOJHUTH 3afaHue. B 3ToT MoMeHT (opmupyeTcss MHPOPMALMOHHOE
I10JI€ C MOMOILBIO IIPEIAraéMoro MaTepuania.

Pexoncmpyxkyua. 1locie 1EKOHCTPYKIIMHU HY’KHO Xa0C MPEBPATUTH B MPOEKT
pemeHus: npodsuemsl. [Ipoxoaut oO0Cy €HNE U BBIABUKEHUE TMIIOTE3bI, KOTOPast

IMpEACTAaBJICHA B TBOPUYCCKUX IMPOCKTAX — PUCYHKAX, TCKCTAX, CTUXAaX U T.I.

*2 stan. OEKOHCTPYKUUSA/PEKOHCTPYKLINS

D) NpouuTaii cnosa u NoaBepH COOTBETCTRYIOWINE

MpouuTail npeAnoxeHus, BGNPas HykHoe CNoBO.
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Coyuanuzayusi. Ha naHHOM 9Tame YYEHUKH COIMOCTABISIOT  CBOM
MOJIYYEHHBIA MaTepHual ¢ pe3ysibTaTaMu paboThl APYTUX TPYMI, JENat0T BBIBOJIBI,
0OHapy»MBAaIOT 3aKOHOMEPHOCTH U CBsi3u. Ha 3ToM aTame ga€rcs olHO 3ajlaHue
JUISL BCErO KJIacca, OTBETHI COOOIIAOTCS BCEM. 371eCh BaXKHO YMEHHUE TOBOPUTH,

JOHOCUTH MH(OPMAIIUIO, APTyMEHTUPOBATD.
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gan: di kangaroo na,qepese CKBDPE“JHHK Ca,ﬂﬂﬂblﬂl FTHOMUK.
(® Hanwaum, & KAKOR KOMHETS HEXDRNTCR 3TH Tree, house, country, garden, green, bird, gnome.
npepMeTs B TBOEM AoMe. OO6pasew: 3aropoAHbIi A0M - counlry house

1. The radiois in the
2. The lampis in the
3. The table is in the
4. Thebedisinthe ..
5.The chairisin the ...

Aguwuposanue — 3T0 TIPE3EHTAIUS PE3YJIHTATOB PaOOTHI, BHIPAKEHHBIX B
T€X K€ CXeMaX, MPOEKTaX, PUCYHKax. ODTOT MaTephal YYEHHKaM IIPEICTOUT

3aIlIUTUTD.
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a l Crioi necexky, conpoBoXaan eé ABMNIeHUAMM. candle Kangaroo chigk

S Orallthatoys (1) CocTasb M3 AaHHBIX HUXE CNOB Cneaylowme
l:y";:vayri:‘t‘uy CNIOBOCOYETAHMSE: SArOPOAHBI JOM, AOMIK

Is Jack-in-the-box! Ha gepese, CKBOPEYHUK, C8408Bbli J'HFIMWK.

He can roll up in a ball, Tree, house, country, garden, green, bird, gnome.
He can look very small! O6pasew: 3aropoaHbiil fom — country house
Then one-two-three,
As quick as can be,
He can jump right up
As big as me!

Paspuvie - sBigeTcs KylbMUHALMEN MpoLecca TBOPUECTBA M 3aBEPLIACTCS
WHCaWTOM (03apeHuemM). To ecTh YYEHUKH IIUPE CMOTPAT HA CBOW 3HAHMS, HA CBOH
OTKPBITUS W TOHHMMAIOT, YTO BCE pPa3raKd W BBIBOJbI BIIEPEIU, Yy YUYECHHUKA

Ipo0yXKAaeTcs HHTEPEC K JaJIbHENIIEMY, OoJiee IyOOKOMY ITO3HAHUIO.
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Peghnexcua. Ha 3T0M dTane y4eHMK aHaJIU3UPYIOT CBOKO JEATEIBHOCTh HA

YPOKEC, CBOE YAOBJICTBOPCHUC OTHUM, CBOE OMOIIMOHAJIBHOC COCTOSAHUC.
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Hasosure 3Tanbl  TexHosOMK
«PpaHLy3cKana MacTepcKann

besycnoBHo, aTmocdepa B3aMMOIOMOIIM, COTPYAHUYECTBA, B3aUMHOU

MOAJICPKKHU, CO3/1aBaeMasi B MAacCTEpPCKOM, MO3BOJIET 4YEpPe3 B3aUMOJEHCTBUE
VYEHHKOB C Pa3HbIM YPOBHEM IOATOTOBKH OOECTEUUTHh B3aUMOCBS3hH MPOIECCOB

caMoo6yquI/m, CaMOBOCIIMTAaHH U BBaI/IMOOGY“IGHI/Iﬂ, B3aMMOBOCIIMTaHH .
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